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Utilisation Posluzivanje
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Sicherheitshinweise
e Die Leuchte darf nur montiert im Innen- und
AuBenbereich verwendet werden.

* Fur einen sicheren Umgang mit diesem Gerét
muss der Benutzer des Gerétes diese
Gebrauchsanweisung vor der ersten Benutzung
gelesen und verstanden haben.

e Das Gerét darf nur benutzt werden, wenn es ein-
wandfrei in Ordnung ist. Ist das Gerat oder ein
Teil davon defekt, muss es von einer Fachkraft
instandgesetzt werden.

e Gebrauchsanweisung immer in Reichweite auf-
bewahren.

* Wenn Sie das Gerét verkaufen oder weiterge-
ben, héndigen Sie unbedingt auch diese
Gebrauchsanweisung aus.

* Beim Bohren in Wand, Decke oder FuBboden
auf Kabel sowie Gas- und Wasserleitungen ach-
ten.

e Der elektrische Anschluss darf nur von entspre-
chend qualifizierten Fachkraften durchgefuhrt
werden.

* Nur vom Hersteller zugelassene Anschlussklem-
men verwenden.

* Nur vom Hersteller zugelassene Anschlusskabel
verwenden.

Gefahr von Augenschéaden! Niemals direkt
A in die LED blicken.

Montage

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektri-
& schen Schlag! Der elektrische Anschluss

darf nur von entsprechend qualifizierten

Fachkréaften durchgefuhrt werden.

Vor der Montage muss das elektrische Lei-
tungsnetz stromlos geschaltet werden
(Hauptschalter/-sicherung ausschalten).

» Montage - S. 2
804227
Anschlussgeh&use von Leuchte abschrauben.

— Netzkabel anschlieBen (» S. 2, Punkt 3:
804227).

Anschlussgeh&use an Wand/Decke festschrau-
ben.

- Leuchte an Anschlussgehéuse festschrauben.
804228
— Anschlussgehéuse abschrauben.

— Netzkabel anschlieBen (» S. 3, Punkt 4:
804228).

— Anschlussgehéuse wieder festschrauben.
— LeuchtenfuB an Boden festschrauben.

Bewegungsmelder einstellen
» Bedienung -S. 4
1. Einschalthelligkeit
— Schalter off: Tag/24 Stunden-Betrieb

- Schalter on: Ddmmerungsfunktion (Umge-
bungslicht kleiner 10 Lux)

2. Einschaltempfindlichkeit

6

%

%

— Schalter off: 3 m
— Schalter on: 6 m
3. Einschaltdauer

Reinigung

ACHTUNG! Gefahr von Gerateschaden!
Benutzen Sie keine scheuernden oder
scharfen Gegenstande oder aggressive
Reinigungsmittel.

Keine Lésungsmittel verwenden.

— Gerat trocken oder mit einem leicht feuchten
Lappen abwischen.

Entsorgung
Geréit entsorgen

Geréte, die mit dem nebenstehenden Sym-
bol gekennzeichnet sind, dirfen nicht mit
dem Hausmiill entsorgt werden. Sie sind
verpflichtet, solche Elektro- und Elektronik-
Altgerate separat zu entsorgen.

— Informieren Sie sich bitte bei Ihrer Kommune
Uber die Mdéglichkeiten der geregelten Entsor-
gung.

Mit der getrennten Entsorgung fuihren Sie die Altge-
rate dem Recycling oder anderen Formen der Wie-
derverwertung zu. Sie helfen damit zu vermeiden,
dass u. U. belastende Stoffe in die Umwelt gelangen.

Technische Daten

Artikelnummer 804227, 804228
Leuchtmittel (nicht wech- 27x LED

selbar)

Nennspannung 230 V~, 50 Hz
Nennleistung 12w
Schutzklasse |

Schutzgrad IP54
Bewegungsmelder

Reichweite 3m,6m
Erfassungswinkel 120°

Einschaltdauer 5s,30s, 1 min, 3 min,

5 min, 8 min
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Avvertenze di sicurezza

e | aluce deve essere utilizzata solo montata, sia
in ambienti interni che all’esterno.

e Per un lavoro sicuro con questo apparecchio
I'utente deve leggere e comprendere questo
manuale prima del primo utilizzo.

* |’apparecchio puo essere utilizzato solo se non
presenta problemi. Se I'apparecchio o una parte
di esso sono difettosi, esso deve essere riparato
da un esperto.

e Tenere le istruzioni per I'uso sempre a portata di
mano.

¢ Nel caso si intenda vendere o cedere a terzi
I’apparecchio, esso dovra essere sempre asso-
lutamente accompagnato dalle rispettive istru-
zioni per 'uso.

* Faccia attenzione, quando perfora muri, soffitti o
pavimenti, a cavi nonché condutture di gas e
acqua.

¢ |l collegamento elettrico pud essere istituito solo
da esperti qualificati.

o Utilizzare solo morsetti di collegamento autoriz-
zati dal fabbricante.

o Utilizzare esclusivamente cavi di collegamento
consentiti dal produttore.

Pericolo di lesioni agli occhi! Non guarda-
A re mai i LED direttamente.

Montaggio

PERICOLO! Pericolo di vita per scossa
elettrica! Il collegamento elettrico pud
essere istituito solo da esperti qualificati.
Prima del montaggio la rete di linee elettri-

che deve essere messa fuori tensione (spe-
gnere I'interruttore principale/il fusibile prin-

cipale).
» Montaggio — p. 2
804227
- Svitare la cassetta dei collegamenti della lam-
pada.
— Collegare il cavo di rete (» P. 2, punto 3:
804227).

— Avvitare saldamente alla parete/al soffitto la cas-
setta dei collegamenti.

— Avvitare la lampada alla cassetta.
804228
— Svitare la cassetta dei collegamenti.

— Collegare il cavo di rete (» P. 3, punto 4:
804228).

— Riavvitare la cassetta dei collegamenti.

— Avvitare saldamente al terreno il piede della lam-
pada.

Effettuare la regolazione
dell’indicatore di movimento
» Utilizzo-p. 4

1. luminosita d’accensione

— Interruttore spento: funzionamento 24 h/
giorno

— Interruttore acceso: Funzione crepuscolare
(luce ambiente inferiore a 10 lux)

2. Sensibilita d’accensione
— Interruttore spento: 3 m
— Interruttore acceso: 6 m
3. Durata d’accensione

Pulizia
AVVISO! Pericolo di danni all’apparec-
chio! Non utilizzare oggetti affilati o abra-
sivi, o detergenti aggressivi.
Non utilizzare solventi.

— Strofinare I'apparecchio con un panno asciutto o
leggermente umido.

Smaltimento

Smaltire ’apparecchio

Gli apparecchi contraddistinti dal simbolo
accanto non possono essere smaltiti con la

spazzatura domestica. Lei ha I'obbligo di
smaltire separatamente questi apparecchi
obsoleti elettrici ed elettronici.

— Si raccomanda di informarsi presso il proprio
comune sulle possibilita di smaltimento ade-
guato.

Con la raccolta differenziata, gli apparecchi vecchi
vengono inviati al riciclaggio o ad altre forme di recu-
pero. In tal modo si da una mano per evitare che
eventuali sostanze inquinanti contaminino
I'ambiente.

Dati tecnici

Codice articolo 804227, 804228
Lampadina (non sostitui- 27x LED

bile)

Tensione nominale 230 V~, 50 Hz
Potenza nominale 12W

Classe di isolazione |

Grado di protezione IP54
Indicatore di movimento

Portata 3m,6m

Angolo di rilevamento 120°

Durata d’accensione 5s,30s, 1 min, 3 min,
5 min, 8 min
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Consignes de sécurité
¢ |alampe ne doit étre utilisée qu’une fois montée
en intérieur ou en extérieur.

* Pour garantir une manipulation slre de cet
appareil, I'utilisateur doit avoir lu et compris le
présent mode d’emploi avant la premiére mise
en service de I'appareil.

* Cet appareil ne doit étre utilisé que lorsqu’il se
trouve en parfait état de fonctionnement. Si
I’appareil est totalement ou partiellement défec-
tueux, faites le réparer par un spécialiste.

e Gardez les instructions d’utilisation toujours a
portée de la main.

* Sivous vendez ou donnez 'appareil, joignez-y
toujours ces instructions d’utilisation.

® Lors de percages sur les murs, le plafond ou le
plancher, veillez a la présence éventuelle de
cébles électriques et de conduites de gaz ou
d’eau.

¢ |e branchement électrique ne doit étre exécuté
que par un spécialiste qualifié pour ce faire.

e N'’utilisez que les bornes de connexion autori-
sées par le fabricant.

¢ N'utilisez que des cébles de branchement auto-
risées par le fabricant.

Risque de dommages aux yeux ! Ne ja-
A mais regarder directement dans la LED.
Montage

DANGER ! Risque d’électrocution ! Le
branchement électrique ne doit étre exé-
cuté que par un spécialiste qualifié pour ce
faire.

Avant de commencer le montage, couper le
courant du réseau secteur (disjoncteur/
fusible principal).
» Montage - p. 2
804227
— Dévissez le boitier de raccordement de la lampe.

- Raccordez le cable secteur (» P. 2, point 3:
804227).

— Vissez fermement le boitier de raccordement au
mur/plafond.

— Vissez fermement le luminaire au boitier de rac-
cordement.

804228
— Dévissez le boitier de raccordement.

— Raccordez le cable secteur (» P. 3, point 4:
804228).

— Revissez fermement le boitier de raccordement.
— Vissez fermement le pied de la lampe au sol.

Réglage du détecteur de mouvement
» Utilisation — p. 4
1. luminosité d’enclenchement

— Interrupteur sur Arrét : Fonctionnement jour/
24 heures

— Interrupteur sur Marche : Fonction crépuscule
(lumiére ambiante inférieure a 10 lux)

8
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2. sensibilité d’enclenchement

— Interrupteur sur Arrét : 3 m

— Interrupteur sur Marche : 6 m
3. durée d’enclenchement

Nettoyage

AVIS ! Risque de dommages de I'appa-
reil ! N'utilisez pas d’objets contondants ou
abrasifs ou de détergents agressifs.

N’utilisez pas de solvant.

- Essuyez I'appareil avec un chiffon sec ou légére-
ment humide.

Mise au rebut

Mise au rebut de I'appareil

Les appareils portant ce symbole ne doivent

pas étre mis au rebut avec les déchets

ménagers. Vous étes tenu d’éliminer de

fagcon séparée tous vos vieux appareils élec-

triques et électroniques.

— Veuillez vous renseigner auprés de votre com-

mune afin de connaitre la marche a suivre.

En veillant a la mise au rebut conforme de vos

anciens appareils, vous garantirez leur recyclage.

Vous contribuerez ainsi a éviter que des substances

nocives ne soient rejetées dans la nature.

Spécifications techniques

Référence de I'article 804227, 804228
Lampe (non remplagable) 27x LED

Tension nominale 230 V~, 50 Hz

Puissance nominale 12W

Classe de protection |

Degré de protection IP54

Détecteur de mouvement

Portée 3m,6m

Angle de détection 120°

Durée d’enclenchement 5, 30s, 1 min, 3 min,
5 min, 8 min
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Safety instructions
¢ The light may only be used when mounted inside
and outside.

¢ To operate this product safely, the user must
have read and understood these instructions for
use before using the product for the first time.

® The product may not be used unless it is undam-
aged and functions properly. If the product or
parts of it have become defective, have it
repaired by a specialised technician.

¢ Always keep the operating instructions within
reach.

¢ |f you sell or pass on the device, you must also
pass on these operating instructions.

¢ When working on walls, ceiling or floors, pay
attention to any installed cables as well as gas
and water lines.

¢ [nstallation may be carried out only by a suitably
qualified electrical specialist.

* Use only connection clips authorised by the
manufacturer.

* Only use connection cables permitted by the
manufacturer.

Risk of damage to the eyes! Never look di-
A rectly into the LED.

Installation

DANGER! Risk of fatal injury due to elec-
tric shock! Installation may be carried out
only by a suitably qualified electrical spe-
cialist.

Before installation, it must be ensured that
there is no current to the electrical network
(switch off at main switch or remove fuse).

» Assembly — p. 2
804227
- Remove the connection housing from the lamp.

— Connect the mains cable (» P. 2, item 3:
804227).

— Screw the connection housing securely to the
wall/ceiling.

- Screws the lamp securely to the connection
housing.
804228
- Unscrew the connection housing.

— Connect the mains cable (» P. 3, item 4:
804228).

— Screw the connection housing back together
again.

— Screw the foot of the lamp securely to the floor.

Adjusting the motion detector
» Operation — p. 4
1. Switch on brightness

— Off switch: Day/24 hour operation

— On switch: Twilight function (ambient light
lower than 10 Lux)

2. Switch on sensitivity

— Off switch: 3 m

%

— On switch: 6 m
3. Switch on duration

Cleaning

NOTICE! Risk of damage to the device!
Do not use any sharp or abrasive objects,
or aggressive cleaning agents.

Do not use cleaning solutions.
— Wipe down the device with a dry or damp cloth.

Disposal

Disposing of the product

Products which are labelled with the adja-
cent symbol must not be disposed of in
household rubbish. You must dispose of
such old electrical and electronic equipment
separately.

— Please check with your local authority about the

possibilities for correct disposal.

Through separate disposal you send old equipment
for recycling or for other forms of re-use. You will
thus help to avoid in some cases that damaging
material gets into the environment.

Technical data

Part number 804227, 804228
llluminants (non-replace- 27x LED

able)

Rated voltage 230 V~, 50 Hz
Rated output 12W

Protection class |

Protection rating IP54

Motion detector

Range 3m,6m

Angle of coverage 120°

Switch on duration 5s,30s, 1 min, 3 min,

5 min, 8 min

@
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Bezpecénostni pokyny

e Svitidlo se smi pouzivat pouze ve smontovaném
stavu v interiéru a exteriéru.

* Pro bezpecné zachazeni s timto pfistrojem si
jeho uzivatel musi pfed prvnim pouzitim precist
tento navod k pouziti a porozumét mu.

e P¥istroj se smi pouzivat pouze tehdy, kdyz je
zcela v poradku. Je-li vadny pfistroj nebo jeho
¢ast, musi byt opraven odbornikem.

¢ Navod na pouziti ukladejte vzdy v dosahu.

e Pokud pfistroj prodate nebo odevzdate dalsi
osobé, bezpodminecné pfilozte i tento navod na
pouziti.

e P¥i vrtani do zdi, stropu nebo podlahy davejte
pozor na kabely i vedeni plynu a vody.

o Elektrické pfipojeni smi byt provedeno pouze
pfislusné kvalifikovanymi odborniky.

® Pouzivejte pouze pfipojné svorky schvalené
vyrobcem.

* Pouzivejte pouze pfipojovaci vedeni schvalené
vyrobcem.

Nebezpedi poskozeni zraku! Nikdy se ne-
A divejte pfimo do LED.

Montaz

NEBEZPECI! Ohrozeni zivota v diisledku

& elektrického uderu! Elektrické pfipojeni
smi byt provedeno pouze pfislusné kvalifi-
kovanymi odborniky.

Pfed montazi musi byt elektricky rozvod
odpojen od proudu (vypnout hlavni vypi-
nac/jistic).
» Montdz -s. 2
804227
— Kryt pfipojky odSroubuijte ze svitidla.
- Pripojte sitovy kabel (> S. 2, bod 3: 804227).
— Kryt pfipojky priSroubuijte na sténu/strop.
— Na kryt pfipojky pevné nasroubujte svitidlo.
804228
— Odsroubuijte kryt pfipojky.
— Pripojte sitovy kabel (» S. 3, bod 4: 804228).
— Kryt pfipojky opét pevné priSroubuijte.
- Elogstavec svitidla pfiSroubuijte pevné na pod-
ad.

Nastavit snimac pohybu
» Obsluha -s. 4
1. jasnost zapnuti
— Spina¢ off: Denni/ 24 hodinovy provoz

— Spina¢ on: Funkce stmivani (okolni svétlo
mensi nez 10 Lux)

2. Citlivost zapnuti
— Spina¢ off: 3 m
— Spina¢ on: 6 m
3. Doba zapnuti

10

%

Cisténi
OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni pfi-
stroje! Nepouzivejte Zadné abrazivni nebo
ostré pfedméty nebo agresivni Eistici pro-
stredky.
Nepouzivejte Zadna rozpoustédia.

— Pristroj osuste nebo utfete jemné navihéenou
hadérkou.

Likvidace
Likvidace pristroje

Pristroje, které jsou oznaCeny vedle uvede-
nym symbolem, nesmi byt vyhazovany do
domovniho odpadu. Takovéto staré elek-
trické a elektronické pfistroje jste povinni [—
likvidovat oddélené.

— O moznostech predpisové likvidace se infor-

mujte u Vasi obce.

Staré pristroje predeijte pro recyklaci nebo pro jiny
zpUsob opétného zhodnoceni. PomUzete tak zabra-
nit tomu, aby se latky, které za ur¢itych okolnosti
zatézuiji Zivotni prostredi, dostaly do pfirody.

Technické udaje

Cislo vyrobku 804227, 804228
Zc})roj svétla (hevyménitel- 27x LED

ny,

Jmenovité napéti 230 V~, 50 Hz
Jmenovity vykon 12wW

Stuperi ochrany |

Stuperi ochrany IP54

Snimaé¢ pohybu

Dosah 3m,6m

Uhel dosahu 120°

Doba zapnuti 5s,30s, 1 min, 3 min,

5 min, 8 min
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Bezpeénostné pokyny
e Svietidlo sa smie pouzivat iba v zmontovanom
stave v interiéri i exteriéri.

* Pre bezpe€né zaobchadzanie s tymto pristrojom
si musi uzivatel pristroja pred prvym pouzitim
precitat tento navod na pouzitie a porozumiet
mu.

® Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked'je v bez-
chybnom stave. Ak je pristroj alebo jeho ¢ast
poskodena, musi ho opravit odbornik.

e Navod na pouzitie uchovavajte vzdy v dosahu.

e Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej
osobe, bezpodmienecne prilozte aj tento navod
na pouzitie.

¢ Pri vitani do steny, stropu alebo podlahy davajte
pozor na kable a plynovodné a vodovodné
potrubia.

o Elektricku pripojku smie instalovat iba prislusne
kvalifikovany odbornik.

* Pouzivajte len pripojovacie svorky schvalené
vyrobcom.

e Pouzivajte len pripojovacie kable schvalené
vyrobcom.

Nebezpecenstvo poskodenia zraku! Nik-
A dy sa nepozerajte priamo do LED.
Montaz

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
ohrozenia Zivota v dosledku zasahu
elektrickym pridom! Elektricku pripojku

smie instalovat iba prislusne kvalifikovany
odbornik.

Pred montaZou sa musi elektricka roz-
vodna siet odpojit od privodu prudu
(vypnite hlavny vypina¢/hlavnu poistku).
» Montdz -s. 2
804227
— Kryt pripojky vyskrutkujte zo svietidla.
— Pripojte sietovy kabel (> S. 2, bod 3: 804227).
— Kryt pripojky priskrutkujte na stenu/strop.
— Svietidlo priskrutkujte na kryt pripojky.
804228
— Odskrutkujte kryt pripojky.
— Pripojte sietovy kabel (> S. 3, bod 4: 804228).
— Kryt pripojky znova pevne priskrutkujte.
- Elogstavec svietidla priskrutkujte pevne o pod-
ad.

Nastavit' snima¢ pohybu
» Obsluha-s. 4
1. jasnost zapnutia

— Spinac¢ v polohe off: Celodennd/24-hodinova
prevadzka

— Spinac¢ v polohe on: Funkcia timeného osvet-
lenia (osvetlenie okolia nizsie o 10 Ix)

2. Citlivost zapnutia
— Spinac¢ v polohe off: 3 m
— Spina¢ v polohe on: 6 m

%

%

3. Doba zapnutia

Cistenie
OZNAMENIE! Nebezpeéenstvo posko-
denia pristroja! NepouZzivajte pombcky na
drhnutie alebo ostré predmety ani agre-
sivne Cistiace prostriedky.
Nepouzivajte rozpustadla.

— Pristroj utrite nasucho alebo jemne navihéenou
handrou.

Likvidacia
Likvidacia pristroja

Naradie, ktoré je oznacené vedla uvedenym
symbolom, sa nesmie vyhadzovat do domo-

vého odpadu. Ste povinni, takéto elektrické
a elektronické staré pristroje zlikvidovat
zvIast.

- Informujte sa v svojej obci o moznostiach regu-

lovanej likvidacie.

Oddelenou likvidaciou umoznite recyklovanie alebo
inu formu opatovného vyuzitia naradia. Pomézete
tak zabranit Uniku pripadnych zatazujucich latok do
Zivotného prostredia.

Technické udaje

Cislo tovaru 804227, 804228

Osvetlovaci prostriedok 27x LED
(nezamenitelny)

Menovité napatie 230 V~, 50 Hz
Menovity vykon 12W

Trieda ochrany |

Stuperi ochrany IP54

Hlasi¢ pohybu

Dosah 3m,6m

Uhol dosahu 120°

Doba zapnutia 5s,30s, 1 min, 3 min,

5 min, 8 min

1
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Wskazéwka bezpieczenstwa

e Lampy wolno uzywac tylko w stanie zamonto-
wanym, zaréwno w pomieszczeniach, jak i na
zewnatrz.

* Aby zapewni¢ bezpieczna obstuge urzadzenia,
uzytkownik musi przeczytac i zrozumiec instruk-
cje obstugi przed pierwszym uzyciem urzadze-
nia.

¢ Urzadzenie wolno uzywac tylko wtedy, gdy jest
catkowicie sprawne. W przypadku uszkodzenia
urzadzenia lub jego czesci, naprawe musi wyko-
nac specjalista.

¢ |nstrukcje obstugi przechowywac w tatwo
dostepnym miejscu.

o W przypadku sprzedazy urzadzenia lub przeka-
zania go innym osobom, nalezy koniecznie dota-
czy¢ do niego instrukcje obstugi.

* Podczas wiercenia w $cianie, suficie i podtodze
zwrdci¢ uwage na przewody elektryczne oraz
rury gazowe i wodne.

e Podtgczenie elektryczne moze wykonac wytacz-
nie odpowiednio wykwalifikowany personel
fachowy.

* Uzywac wytgcznie zaciskdw dozwolonych przez
producenta.

e Stosowac tylko kabli dopuszczone przez produ-
centa.

Niebezpieczenstwo uszkodzenia wzroku!

A Nigdy nie patrze¢ bezposrednio na diody
LED.

Montaz

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie
& zycia porazeniem pradem! Podtgczenie
elektryczne moze wykonac wytacznie

odpowiednio wykwalifikowany personel
fachowy.

Przed montazem nalezy odtaczy¢ zasilanie
elektryczne (wytaczy¢ wytacznik gtéwny/
bezpiecznik).
» Montaz - str. 2
804227
- Odkrecic¢ obudowe od lampy.

— Podtaczy¢ kabel sieciowy (» Str. 2, ustep 3:
804227).

— Obudowe skrzynki rozdzielczej przykreci¢ do
Sciany/sufitu.

— Przykreci¢ lampe do skrzynki rozdzielcze;j.
804228
— Odkreci¢ $ruby mocujace obudowe.

— Podtaczy¢ kabel sieciowy (P Str. 3, ustep 4:
804228).

— Ponownie dokreci¢ sruby mocujace obudowe.
— Noge lampy przykreci¢ do podtogi.
Ustawi¢ czujnik ruchu
» Obstuga - str. 4
1. jasnosc¢ zatgczenia
- Wigcznik wytgczony: tryb dzienny/24 godziny
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— Wiacznik witaczony: funkcja wiacznika zmierz-
chowego ($wiatto otoczenia 10 lukséw)

2. Czutos¢ zadziatania
- Wigcznik wytgczony: 3 m
— Wiacznik wigczony: 6 m
3. Czas zatgczenia

Czyszczenie

UWAGA! Niebezpieczenstwo uszkodze-
nia urzadzenia! Nie uzywac szorujgcych
lub ostrych przedmiotéw ani agresywnych
Srodkéw czyszczacych.

Nie uzywac rozpuszczalnikow.

— Urzadzenie wyciera¢ na sucho lub lekko zwil-
zonag $ciereczka.
Utylizacja
Utylizacja urzadzenia
Urzadzenia, ktére sa oznakowane znajduja-
cym sie obok symbolem, nie moga byc¢ usu-
wane ze $Smieciami domowymi. Stare przy-
rzady elektryczne i elektroniczne trzeba
poddawaé oddzielnej utylizacji.
— W zaktadzie komunalnym nalezy zasiegnac¢
informacji na temat mozliwosci utylizacji zgodnej
Z przepisami.
Dzieki utylizacji stare urzadzenia poddawane sa
recyklingowi lub innej formie odzysku. W ten sposéb
pomaga sie unikna¢ uwalniania sie ewentualnych
zanieczyszczen do srodowiska naturalnego.

Dane techniczne

Numer artykutu 804227, 804228
Zrédto $wiatta (niewy-  27x LED
mienne)

Napiecie znamionowe 230 V~, 50 Hz
Moc znamionowa 12W

Klasa ochrony |

Stopien ochrony IP54

Czujnik ruchu

Zakres 3m,6m

Kat wykrywania 120°

Czas zafaczenia 5s,30s, 1 min, 3 min,

5 min, 8 min
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Varnostni napotki

e | uc se lahko montira le v notranjem ali zunanjem
obmocgju.

e Zavarno ravnanje s to napravo mora uporabnik
naprave navodila prebrati in jih razumeti pred
prvo uporabo.

¢ Napravo lahko uporabljate samo, e je v neopo-
re€nem stanju. Ce je naprava ali del naprave
poskodovan, jo mora popraviti strokovnjak.

¢ Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.

« Ce napravo prodate ali posredujete drugi osebi,
kupcu ali omenjeni osebi obvezno izrocite tudi ta
navodila za uporabo.

e Privrtanju v zid, strop ali tla pazite na kabel, plin-
sko napeljavo in vodovod.

¢ Prikljucitev na elektricno omrezje lahko opravi le
ustrezno kvalificirano osebje.

¢ Uporabljajte samo prikljuéne sponke, ki jih je
odobril proizvajalec.

¢ Uporabljajte samo od proizvajalca dovoljene
kable za povezavo.

Nevarnost poskodb o¢i! Nikoli ne glejte di-
A rektno v LED.

Montaza

NEVARNOST! Smrtna nevarnost zaradi

& elektricnega udara! Prikljucitev na elek-
tricno omrezje lahko opravi le ustrezno kva-
lificirano osebje.

Pred montazo je treba elektricno omrezje
dati v breznapetostno stanje (izklop glav-
nega stikala/varovalke).

» Montaza — str. 2
804227
— Prikljuéno ohisje odvijte z lugi.
— Prikljucite omrezni kabel (» Str. 2, to¢ka 3:
804227).
— Priklju¢no ohisje privijte na steno/strop.
— Lug privijte na priklju¢no ohisje.
804228
— Odbvijte prikljuéno ohisje.
— Prikljucite omrezni kabel (» Str. 3, tocka 4:
804228).
— Priklju¢no ohisje znova privijte.
— Nogo luci moéno privijte na tla.

Nastavitev senzorja premika
» Upravljanje — str. 4
1. svetlost vklopa
— Stikalo izklju¢eno: dan/24-urno delovanje

— Stikalo vklju€¢eno: samodejni vklop ob mraku
(okoljska svetloba pod 10 Lux)

2. Obcutljivost vklopa
— Stikalo izklju¢eno: 3 m
— Stikalo vklju¢eno: 6 m
3. Trajanje vklopa

Ciséenje

OBVESTILO! Nevarnost poskodbe
naprave! Ne uporabljajte ostrih predmetov,
ki drgnejo, ali agresivnega cistila.

Ne uporabljajte topil.

— Napravo osusite ali obriSite z rahlo navlazeno
krpo.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke
Naprave, ki so oznac¢ene s tem simbolom,
ne smete odvre€i med gospodinjske
odpadke. TakSne zastarele elektricne in ele-
ktronske naprave odvrzite lo€eno.

— Pri svoji ob¢ini se pozanimajte o mozno-

stih pravilnega odlaganja odpadkov.

Z lo€enim odlaganjem odpadkov se lahko zastarele
naprave reciklirajo ali drugace predelajo. Med dru-
gim boste preprecili odlaganje obremenilnih snovi v
okolju.

Tehniéni podatki

Stevilka artikla 804227, 804228

Zarnica (nezamenljiva)  27x LED
Nazivna napetost 230 V~, 50 Hz
Nazivna mo¢ 12W

Razred zascite |

Stopnja zascCite IP54

Senzor premika

Poraba 3m,6m

Kot zajemanja 120°

Trajanje vklopa 5s,30s, 1 min, 3 min,

5 min, 8 min

13
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Biztonsagi elbirasok
e A lampa csak felszerelt allapotban hasznalhaté
beltéri és kiiltéri alkalmazasban.

o Akészilék csak akkor kezelhetd biztonsagosan,
ha az els6 hasznalat el6tt a kezel elolvasta és
megértette ezt a hasznalati utasitast.

* A gép csak kifogastalan m(szaki allapotban
hasznalhaté. Ha a gép vagy valamelyik részegy-
sége meghibasodott, szakemberrel javittassa
meg.

¢ A hasznalati Utmutatét tartsa mindig kézligyben.

¢ Ha eladja vagy tovabbadja a készlléket, feltétle-
nill adja tovabb a hasznalati Utmutatét is vele.

* Falon, mennyezeten vagy aljzaton dolgozva
Ugyeljen az elektromos, gaz- és vizvezetékekre.

o Az elektromos bekdtést csak szakképzett sze-
rel6 végezheti el.

* Csak a gyart6 altal jovahagyott csatlakozo6 kap-
csot hasznaljon.

e Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakozéveze-
ték alkalmazzon.

Szemsériilés veszélye! Soha nem szabad
A kézvetleniil a LED-be nézni.
Szerelés

VESZELY! Az elektromos aramiités élet-
veszélyes! Az elektromos bekotést csak
szakképzett szerel6 végezheti el.

Szerelés el6tt fesziiltségmentesitse az
elektromos halézatot (fkapcsoléval vagy a
biztositékkal).

» Szerelés - 2. old.
804227
— A csatlakozasi dobozt csavarozza le a lamparol.

— Csatlakoztassa a halézati kabelt (> 2. old., 3:
804227. pont).

— A csatlakozasi dobozt rogzitse a falra/tetére.

— Csavarozza be alampat a csatlakozasi dobozba.
804228

— Szerelje le a csatlakozé dobozt.

— Csatlakoztassa a halézati kabelt (» 3. old., 4:
804228. pont).

— Csavarozza Ujra be a csatlakozé dobozt.
— Csavarozza be a lampalabat a féldbe.

Allitsa be a mozgasérzékelo6t
» Kezelés - 4. old.
1. Bekapcsolasi fényesség

— Kapcsol6 off: Nappal/24 6ras Gizem

- Kapcsolé on: Alkonyfunkcio (a kérnyezeti fény
kisebb, mint 10 lux)

2. Bekapcsolasi érzékenység
— Kapcsol6 off: 3m
— Kapcsol6 on: 6 m

3. Bekapcsolasi idétartam

14
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Tisztitas
FIGYELEM! Fennall a késziilék karoso-

dasanak veszélye! Ne haszndljon éles
szerszamokat és erés suroloszert.

Ne alkalmazzon oldészert.

— A késziiléket tordlje meg szaraz vagy enyhén
nedves ronggyal.

Selejtezés

A késziilék selejtezése

Az itt felt(intetett jellel megjeldit késziiléke-
ket nem szabad a haztartasi szemétbe
dobni. Az ilyen hasznalt elektromos és elekt-
ronikus készilékeket kilon kell hulladékba f—
helyezni.

— Erdekl6djon a helyi 6nkormanyzatnal a szaba-

lyos hulladékkezelés lehet&ségeirdl.

Az elklilonitett kezelés ezeket a berendezéseket
eljuttatja az Ujrahasznosité helyekre. Ezzel segit
megeldzni, hogy a kdrnyezetiinkbe veszélyes anya-
gok kerlljenek.

Miiszaki adatok

Cikkszam 804227, 804228
Fényforras (nem cserél- 27x LED

hetd)

Névleges feszlltsége 230 V~, 50 Hz

Névleges teljesitmény 12W
Erintésvédelmi osztdly |
Védelmi fok IP54
Mozgasérzékelo

Hatétavolsag 3m,6m
Hatészog 120°

Bekapcsolasi id6tartam 5's, 30 s, 1 min, 3 min,
5 min, 8 min
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Sigurnosne upute
¢ Svjetilika se samo montirana smije koristiti u
unutrasnjem i vanjskom podrucju.

e Za sigurno rukovanje uredajem korisnik mora
procitati i razumijeti ove upute za uporabu prije
prvog koristenja uredaja.

* Uredaj se smije koristiti samo u besprijekornom
stanju. Ako je uredaj ili neki njegov dio neispra-
van, struénjak ga mora popraviti.

e Uputu za uporabu uvijek ¢uvati u dometu.

e Ako uredaj prodajete ili posudujete obavezno
predajte i ovu uputu za uporabu.

e Pri busenju u zidu, plafonu ili podu obratite
paznju na kablove kao i vodove za plin i vodu.

e Elektri¢no prikljuc¢ivanje smije vrsiti samo obu-
¢eni struénjak.

e Koristite samo priklju¢ne stipalike odobrene od
proizvodaca.

o Koristiti samo priklju¢ni kabeli odobrene od pro-
izvodaca.

Opasnost od ostecenja o¢iju! Nikada ne-
A mojte izravno gledati u LED.
Montaza

OPASNOST! Opasnost po zivot izazvana
elektricnim udarom! Elektri¢no prikljuci-
vanje smije vrsiti samo obuceni strucnjak.
Prije montaze se elektricna mreza mora
osloboditi od napona (iskljucite glavni pre-
kida¢/osigurac)
» Montaza - str. 2
804227
— lzvij€ati priklju¢no kuciste svjetiljke.
— Priklju€iti mrezni kabel (» Str. 2, tacka 3:
804227).
— Priklju¢no kuciste zavij¢ati na zid/strop.
— Svjetiljku zavij¢ati na prikljuéno kuciste.
804228
— Odbvij€ati kuéiste za prikljucivanje.
— Prikljuciti mrezni kabel (™ Str. 3, tacka 4:
804228).
— Kuciste za prikljuCivanje opet zavijcati.
— Nogu lampe zavij€ati na pod.

Podesiti dojavnik na kretanje
» Posluzivanje — str. 4
1. svjetlost uklju€ivanja

— Prekidag isklju¢en: dan/24-satni rad

— Prekida¢ uklju¢en: funkcija po sumraku (ambi-
jentalno svjetlo manje od 10 luksa)

2. Osijetljivost uklju¢ivanja
— Prekidag iskljuc¢en: 3 m
— Prekida¢ ukljuéen: 6 m
3. Trajanje uklju€ivanja

BA/HR
Ciséenje

PAZNJA! Opasnost od osteéenja na ure-
daju! Ne koristite ostre predmete, pred-
mete za ribanje ili agresivna sredstva za
Ciséenje.

Ne koristiti otapala.

— Uredaj osusiti ili ga o€istiti sa lagano navlazenom
krpom.

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad
Uredaji koji su ozna&eni ovim simbolom se
ne smiju odlagati na kuéni otpad. Obvezni
ste ovakve elektricne i elektronske stare ure-
daje odvojeno odlagati.

— Informirajte se u svojoj opcini o moguc-

nostima propisnog odlaganja.

Odvojenim odlaganjem stari uredaji odlaze na recikli-
ranje ili u neki drugi vid ponovnog koristenja. Ovako
pomazete da se izbjegne, da pod odredenim okolno-
stima, $tetne materije dospiju u okolis.

Tehnic¢ki podaci

Broj artikla 804227, 804228

Zarulja (nezamjenjiva)  27x LED
Nazivni napon 230 V~, 50 Hz
Nazivna snaga 12W

Zastitna klasa |

Stupanj zastite IP54

Podesiti dojavnik na kretanje

Domet 3m,6m

Kut obuhvacanja 120°

Trajanje uklju€ivanja 5s,30s, 1 min, 3 min,

5 min, 8 min

15
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Yka3aHusi No TexHuke 6e3onacHoCcTH

o [laHHbI OCBETUTENBHBIN NPUBOP MOXXET
MCMOMb30BaTbCs TONIbKO B CO6paHHOM Buae BO
BHYTPEHHNX NMOMELLEHNSAX N HA OTKPbITOM BO3-
oyxe.

o [1na HapeXXHOro obpalleHnst C 3TUM YCTPOICT-
BOM NOJNb30BaTeNb AO/KEH NPOYECTb Nnepeq
nepBbIM UCMOJIb30BaHNEM 3TO PYKOBOACTBO MO
akcnnyarauum.

® YCTPOWCTBO MOXET MUCMOb30BaTbCA TONBKO B
TOM Cllyyae, ecnv OHO ucnpasHo. Ecnn yctpoii-
CTBO WM Kakas-nnbo ero Aetasnb NOBPeXAeHbI,
OHO JO/MKHO OblTb OTPEMOHTMPOBAHO crieuuna-
JINCTOM.

e Bcerga xpaHuTe MHCTPYKUMIO B Npegenax gocs-
raemocTu.

¢ [lpn nepepaye B NoNbL30BaHNe NMH0 Npojaxxe
npubopa 06s3aTenbHO NpunaranTe MHCTPYK-
umio.

* [Ipy cBEpneHnn oTBEPCTUIN B CTEHE, NOTOJKE
Wn Nony, BCeraa cneamTe 3a pacnonoXXeHNem
kabens, a Takke raso- 1 Bogonposoaa.

® DnEeKTPUYECKOE NOJKOYEHNE AOMKHbI BbINON-
HSTb TOJIbKO KBaNNMULMPOBaHHbIE cneuuani-
CThbl.

® lIcnonb3yinTe TONbKO paspeLLeHHble NPOn3BO-
OUTENEM COEAVHUTENbHbIE KNTEMMbI.

* llcnonb3yiTe TONbKO COeANHUTENBbHbIE NPO-
BOAA, AONYLLEHHbIE U3rOTOBUTENEM.

OnacHocTb TpaBMupoBaHus rnasa! 3anpe-
L@eTCs CMOTPETh NPSIMO Ha CBETOAMOA,

MoHTax

OIMNACHOCTb! OnacHocTb nopa)eHus
& 3NeKTPUYECKUM ToKoM! SnekTpuyeckoe

NOAKIOYEHNE AOKHbI BbIMOJIHATD TONBKO

KBanMuUUMpOBaHHbIE CNELVanucThl.

Mepepn MOHTaXXOM cnepyeT 06ecTouUTb
9JIEKTPUHECKYIO CETb (BLIKJIIOHYNTL FABHbIN
BbIKJIIOHaTESb/NMPEfOXPaHNTENb).

» MoHTax — cTp. 2
804227

— OTKpyTUTE KNEMMHYIO KOPOBKY OCBETUTENb-
Horo npuéopa.

— NMopkniounTe ceTeBolt kabenb (» CTp. 2,
nyHKT 3: 804227).

— TpuKpyTUTE KNEMMHYIO KOPOBKY K CTEHe/
MOTOJKY.

— [MNpunkpyTuTe namny K KIeMMHON KOPOOKe.
804228
— OTKpyTUTE KNEMMHYIO KOPOOKY.

— NMopkniounTe ceTeBolt kabenb (» CTp. 3,
NyHKT 4: 804228).

— CHoBa 3aKpyTuTe KIEMMHYIO KOPOOKY.
— lMpukpyTUTE K N0y OMOPHYIO HOMYy OCBETUTESb-
Horo npu6opa.
HacTpoiika paTtuuka aBuXXKeHusi
» Okcnnyataums — cTp. 4
1. APKOCTb BKIIOYEHNSA
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— [lMepekntoyaTenb BbIkOYeH: PaboTta 24 yaca/
CYTKM

— [lMepeknioyarens BKOYEH: PYHKUNA CHUXKeE-
HMS OCBELLEHHOCTY (CBET OKpYy>KatoLen
cpenbl meHee 10 noKc)

2. YyBCTBUTENbHOCTb BK/OHEHUS
— [NepekntoyaTenb BbIK/OYEH: 3 M
— lMNepekntoyaresb BKIOYEH: 6 M
3. MNpPOAOMKUTENBHOCTb BKIIKOHYEHWS

Ouncrka

BHUMAHME! OnacHocTb noBpeXaeHus
npu6opa! He npumeHsiiTe nctupatowime
WS OCTPblE MPEQMEThI, 60 arpeccuBHbIE
4YnNCTALWME cpeacTaa.

He vcnonbayiite pactBopuTENb.

- MpoTpuTte NpM6GOP CyXUM UK Crnerka CMoYeH-
HbIM KYCKOM MaTepum.

YTunnsauusa

YTunusauus yctpomncrtea

YcTpoiicTea, 0603Ha4€eHHbIE 3TUM CUMBO-
JIOM, HeNb34 yTunn3nposaTb BMeCTe C

6bITOBLIMU OTXOAAMU. Bbl 06a3aHbI yTUn- E
3MPOBAaTb TaKue 3NIEKTPUYECKINE 1 INEK- f—

TPOHHbIE NPUGOPbI OTAENBHO.

— Y3HanTte, noxanyicTa, nogpobHen 0 BO3MOX-
HOCTSIX pernameHTUPOBaHHON yTunm3auum B
Baluem HaceneHHOM nyHKTe.

MocpencTBOM OTAENBHOW YTUAM3ALMN CNINCaHHbIe
yCTPOWCTBA HaNpaBfaloTCA Ha MOBTOPHOE UCMOSb-
30BaHWe Uv NoaseprarTca Apyrum hopmam nepe-
paboTku. 3TM Bbl noMoxkeTe n3bexxkartb 3arpsiaHe-
HUS OKpY>KatoLLel cpefpbl.

TexHMYecKne xapaKTepucTuKu

Homep apTukyna 804227, 804228

OcBeTuTenbHoe cpeacT- 27x LED
BO (HE3AMEHSEMOE)

Hom. HanpsikeHne 230 V~, 50 Hz
HomunHanbHas mowHocTb 12 W

Knacc 3awutbl |

CTeneHb 3aWunThbI IP54

Aatyuk aBmxeHust

Papnyc pencteus 3m,6m

Yron oxsara 120°
MpogomKMTENBLHOCTD 5s,30s, 1 min, 3 min,
BKJIHOYEHUSA 5 min, 8 min
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Veiligheidsinstructies
e De lamp mag alleen gemonteerd in binnen- en
buitenruimtes worden gebruikt.

* Voor een veilige omgang met dit apparaat moet
de gebruiker van dit apparaat deze gebruiksaan-
wijzing voor het eerste gebruik gelezen en
begrepen hebben.

e Het apparaat mag alleen worden gebruikt, als
het perfect in orde is. Wanneer het apparaat of
een deel daarvan defect is, moet het door een
vakman gerepareerd worden.

¢ De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik
bewaren.

e Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weg-
geeft, moet u deze gebruiksaanwijzing absoluut
meegeven.

e |et bij het boren in muren, plafonds of vioeren op
elektriciteitskabels, gas- en waterleidingen.

e De elektrische aansluiting mag alleen door daar-
voor gekwalificeerde vakkrachten worden uitge-
voerd.

¢ Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde aan-
sluitklemmen gebruiken.

e Uitsluitend de door de fabrikant goedgekeurde
aansluitkabels gebruiken.

Gevaar voor oogletsel! Kijk nooit direct in
A de led.

Montage

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische

& schok! De elektrische aansluiting mag
alleen door daarvoor gekwalificeerde vak-
krachten worden uitgevoerd.

V66r de montage moet het elektrische lei-
dingnet stroomloos geschakeld worden
(hoofdschakelaar/-zekering uitschakelen).

» Montage - p. 2
804227
- Aansluitbehuizing van lamp afschroeven.

— Stroomkabel aansluiten (» P. 2, punt 3:
804227).

— Aansluitbehuizing aan wand/plafond vast-
schroeven.

— Lamp op aansluitbehuizing vastschroeven.
804228
— Aansluitbehuizing eraf schroeven.

— Stroomkabel aansluiten (™ P. 3, punt 4:
804228).

— Aansluitbehuizing weer vastschroeven.
— Lampvoet aan de vloer vastschroeven.

Bewegingsmelder instellen
» Bediening - p. 4
1. aanspreekhelderheid
— Schakelaar off: Dag/24-uurs werking

— Schakelaar on: Schemerfunctie (omgevings-
licht minder dan 10 lux)

2. gevoeligheid

— Schakelaar off: 3 m

%

— Schakelaar on: 6 m
3. inschakelduur

Reiniging
LET OP! Gevaar voor schade aan het
apparaat! Gebruik geen schurende of

scherpe voorwerpen of agressieve reini-
gingsmiddelen.

Geen oplosmiddelen gebruiken.

— Apparaat drogen of met een licht vochtige doek
schoonvegen.

Verwijdering
Het apparaat verwijderen

Apparaten, die zijn voorzien van neven-
staand symbool, mogen niet bij het huishou-
delijk afval terecht komen. U bent verplicht
om dergelijke oude elektrische en elektroni-
sche apparaten afzonderlijk te verwijderen.

— Vraag a.u.b. informatie bij uw gemeente over de
mogelijkheden van een correcte afvalbehande-
ling.

M.b.v. gescheiden afvalbehandeling zorgt u voor
recycling of andere vormen van hergebruik van oude
apparaten. U helpt daarmee te voorkomen dat onder
bepaalde omstandigheden verontreinigende stoffen
in het milieu terecht komen.

Technische gegevens

Artikelnummer 804227, 804228
Verlichting (niet vervang- 27x LED

baar)

Nominale spanning 230 V~, 50 Hz
Nominaal vermogen 12W
Beschermingsklasse |
Beschermingsniveau IP54
Bewegingsmelder

Reikwijdte 3m,6m
Registratiehoek 120°

Inschakelduur 5s,30s, 1 min, 3 min,

5 min, 8 min
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